
CÉLÉBRATIONS EUCHARISTIQUES, 14 au 21 mars, 2010 
EUCHARISTIC CELEBRATIONS, March 14 to March 21, 2010 
Samedi /Saturday – 13 – 4e Dimanche de Carême / Fourth Sunday in Lent 
16h15 / 4:15 p.m. Helen S. Brouzes – her husband Robert 
   Châu Thanh Hân – Thérèse Nguyen & family 
17h15 /   5:15 p.m. Edmond Martin – Stella Martin 
   Georgette Lacasse Groulx et Léo-Paul Groulx – Denise et Nicole Nault 
   René et Diane Racette – leur fille Madeleine 

Dimanche / Sunday – 14 – 4e Dimanche de Carême / Fourth Sunday in Lent 
  8h30  /  8:30 a.m.  Gabrielle Leduc – son frère Léon Jetté 
   Gabrielle Leduc – son époux Armand 
   René et Diane Racette – leur fille Madeleine 
10h00/   10:00 a.m. Intentions des paroissiens – le Recteur 
   Nancy Lacourcière – la famille Vincent 
   Mgr Robert Huneault – Roger et Pauline Trudel 
   Yves Bergevin – Jean et Suzanne Bertrand  
12h00 / 12:00 Noon Paz Delano – Roger and Ching Richard 
   Margaret Hanrahan – Joan O’Donoghue 
17h15 /   5:15 p.m. Alexandra Bélanger – Nicole et Michel Drapeau 
   Jacqueline Martineau – Lisette et Brian Martineau-Garcia  
19h30 /  7:30 p.m. Parishioners’ intentions – the Rector 
Lundi / Monday – 15 
12h15 / 12:15 p.m. 
17h15 /   5:15 p.m. Marguerite Burke – sa fille Louise Brzustowski et famille 
Mardi / Tuesday – 16 
12h15 / 12:15 p.m.   17h15 /   5:15 p.m.  
Mercredi / Wednesday – 17 
12h15 / 12:15 p.m.  
17h15 /   5:15 p.m. En l’honneur de St Patrick – Dwinelle Cornet 
   René et Diane Racette – leur fille Madeleine 

Jeudi / Thursday – 18 
12h15 / 12:15 p.m.     17h15 /   5:15 p.m.  
Vendredi / Friday – 19 – St Joseph, époux de la Vierge Marie /  

Saint Joseph, husband of the Blessed Virgin Mary  
12h15 / 12:15 p.m.  Bilingual / bilingue 
17h15 /   5:15 p.m. Bilingual / bilingue 

Aux intentions de Laurier Poulin, p.f.m. – Vive Jeunesse 
   René et Diane Racette – leur fille Madeleine 
   Germaine, Bernadette et Emma Landry – Richard et Thérèse Evraire 
Samedi /Saturday – 20 – 5e Dimanche de Carême / Fifth Sunday in Lent 
16h15 / 4:15 p.m. Helen S. Brouzes – her husband Robert 
   Armand Labrèche – his son René 
17h15 /   5:15 p.m. Peter A. Spencer – Roger et Pauline Trudel 
   Berthe Bergeron – Juliette Ohlman 
Dimanche / Sunday – 21 – 5e Dimanche de Carême / Fifth Sunday in Lent 
  8h30  /  8:30 a.m.  Gabrielle Leduc – Esthel Jetté 
   Gabrielle Leduc – son époux Armand 
   Jean-Louis Massicotte – son épouse Claire 
10h00/   10:00 a.m. Intentions des paroissiens – le Recteur 
   Mgr Robert Huneault – Roger et Pauline Trudel 
   Léo Paul Groulx (2ième anniv.) – Micheline Groulx et Frank Valin 
   Thomas Da Silva (20ième anniv.) – son épouse  
12h00 / 12:00 Noon Elsie Stewart – the Barrett family 
   Ron O’Meara – Carol & Robert Rochon 
   Sheila McCarthy – Neal  
17h15 /   5:15 p.m. Alexandra Bélanger (12ième anniv.) – Nicole et Michel Drapeau 
   René et Diane Racette – leur fille Madeleine 
   Berthe Bergeron – Len et Shirley Warford  
19h30 /  7:30 p.m. Parishioners’ intentions – the Rector 

On médite le chapelet chaque jour en semaine à 16h45, avant la messe de 17h15 
 Offrandes / Offerings  6 et 7 mars, 2010 / March 6 & 7, 2010 

  Dons du dimanche / Sunday Offerings    $      6,255.07 
  Retraits directs / Automatic withdrawals               361.50 
  Autre revenu / Other Revenue             2,622.06 

Sous / Sub Total:       $      9,238.63 
  Besoin chaque semaine / Needed Weekly      $ 13,000.00 
  Oeuvres diocésaines / Diocesan Works    $           25.00 
  Réfection du toit / Roof Replacement    $         355.00 
   Reçu à ce jour / Received to Date $   53,031.00 
   Promis / Pledged    $   40,429.00 

Total:         $      9,618.63 
Merci de votre générosité / Thank you for your generosity 



4e Dimanche de Carême (14 mars, 2010) 
 

La parole de Dieu de ce dimanche  
 

La liturgie de ce quatrième dimanche de Carême, nous invite « en Jésus » à un 
rapprochement définitif qui est « possible » à toute personne attentive au don divin.  Dieu tient 
parole et nous accompagne sur nos chemins. Il nous veut membres à part entière de sa 
famille. 
 

 Cathédrale Notre-Dame 
 
Durant le Carême 
- Adoration : Jusqu’au mercredi saint, 31 mars, le Saint Sacrement sera exposé du lundi au 
vendredi dans l’église après la Messe de 12h15 pour l’adoration privée. Venez prier pour 
quelques minutes ou jusqu’à 14h. 
- Intentions de prières : Nous prierons pour vos intentions personnelles.  Nous vous invitons 
à inscrire vos intentions de prières, de façon anonyme, sur des papiers que vous trouverez à 
la petite table près des fonds baptismaux. Une fois vos intentions inscrites, placez les dans la 
fente au centre de la table. Père Paul est le seul qui en fera la lecture. Durant le Carême, nous 
prierons à chaque Eucharistie pour les intentions reçues. 
- Venez en aide aux gens en besoin : Souvenez-vous d’apporter des aliments non 
périssables lorsque vous viendrez à la Messe dominicale. Vous trouverez des paniers aux 
portes principales prêts à recevoir vos dons. En guise de solidarité avec les pauvres et les 
gens en besoin, nous apporterons les vivres aux Bergers de l’Espoir afin de les accompagner 
dans leur ministère important. 
- Le Chemin de Croix dans les rues d’Ottawa : Le Mouvement de Communion et Libération 
organise encore cette année le Chemin de Croix dans les rues d’Ottawa le Vendredi Saint 
2 avril 2010. Départ vers 9h30 de la Basilique St. Patrick rue Kent et arrivée vers midi à la 
Cathédrale Notre-Dame. Nous recherchons des bénévoles qui voudraient chanter. Les 
répétitions ont lieu tous les vendredi soirs de 19h30 à 20h30 dans la salle de répétition 
(entrez par la porte 58 Guigues). Renseignements : Emanuela Ferretti 
eferretti500@yahoo.ca et le bureau de la Cathédrale. 
 
Communion et Libération (CL) 
Rencontre les vendredis soirs de 20h30 à 22h00 aux 2 semaines dans la salle de 
conférence au bureau de la Cathédrale (porte 56 Guigues).  Prochaine rencontre : le 
vendredi 26 mars. Pour plus d’information, communiquez avec Kasia Dadej au 
kasiadadej@yahoo.ca . 
 
Chevaliers de Colomb du Conseil 13781 de la Cathédrale Notre-Dame 
- Tirage : Tous les dimanches, après les messes du matin, les Chevaliers de Colomb 
vendront des billets de tirage pour la société de l’arthrite. Les profits amassés seront remis à 
la Cathédrale pour le remplacement du toit. Prix du billet : 2 $ chaque, 6 pour 10 $. 
- Réunion - Les Chevaliers de Colomb se rencontrent les 3e mercredi du mois. La prochaine 
rencontre générale aura lieu le 17 mars à 19h dans la Salle des Chevaliers. 
- Petit Déjeuner / Brunch - Les Chevaliers de Colomb nous préparent encore leur fameux 
brunch après les Messes de matin le dimanche 18 avril (alors que la cuisine sera rénovée). 
Prix : 6$ / adulte et 3$ / enfant de moins de 12 ans. L’argent recueilli servira aux œuvres 
charitables des Chevaliers de Colomb. 
 
Messes de 9h et 10h30 le dimanche durant le Carême 
Veuillez prendre note que dans la cadre de son émission Le jour du Seigneur, la station de 
télévision française de Radio-Canada diffusera en direct la Messe de 10h ici à la Cathédrale 
durant le Carême soit pendant une période de 7 semaines à partir du dimanche 21 février 
jusqu’au dimanche de Pâques 4 avril.  Afin de permettre cette diffusion, la Messe bilingue 
de 9h commencera à 8h30 et la Messe française de 10h30 commencera à 10h. 
 
Service Tenebrae durant la Semaine Sainte 
Le  mercredi, 31 mars à 19h30, nous vous invitons à célébrer avec nous un service de 
lectures, prières et chants connu sous le nom de service « Tenebrae » (tiré du latin voulant 
dire « Ténèbres »). Les hommes faisant partie des chœurs de la Cathédrale chanteront les 
textes Tenebrae dont Mgr J.E. Ronan a composé l’arrangement à quatre voix. Venez 
participer à cette expression de l’église en prière lors de la Semaine Sainte. 
 
En souvenir du 5e anniversaire de décès du Pape Jean-Paul II 
Son Excellence Mgr Terrence Prendergast, s.j., archevêque d’Ottawa, Son Excellence Mgr 
Pedro Lopez Quintana, nonce apostolique désigné au Canada, Son Excellence Zenon 
Kosiniak-Samysz, ambassadeur de la République de la Pologne sont heureux de vous inviter 
à une soirée en l’honneur de Jean-Paul II, ici à la Cathédrale le mardi 6 avril à 18h30. La 
cérémonie débutera par une célébration eucharistique suivie d’un concert par le Chœur Bach 



d’Ottawa. Bienvenue à tous et toutes. 



Fourth Sunday of Lent (March 14, 2010) 

 
The Word of God for this Sunday 
 

The Gospel of our fourth Sunday of Lent is the parable of the Prodigal Son that will make us 
enter into the joy of pardon. Our God is a God of love. He makes us pass from darkness to 
light! Therefore let us present ourselves to Him as we are, for we are sure of his mercy and 
pardon. 
 
 

 Notre-Dame Cathedral 
 
During Lent 
- Adoration: The Blessed Sacrament will be exposed in the church after the 12:15 Mass from 
Monday to Friday until Wednesday of Holy Week, March 31st. Everyone is welcome to join us 
in private prayer, for a few moments or until 2 p.m. 
- Prayer Intentions: A special table and chair have been placed near the baptismal font. 
Please write all your prayer intentions on paper supplied at the table and place them in the slot 
located in the centre of the table top. They remain anonymous and only Fr. Paul will read 
them. Throughout Lent, we will pray at each Eucharist for all the intentions we receive. 
- Help the Needy: Please remember to bring non perishable goods with you to each of our 
weekend Masses. Special baskets will be placed near the main doors and your gifts, 
underscoring our solidarity with the poor and the needy, will be brought up in the Offertory 
Procession at each Mass. These goods will be given to the Shepherds of Good Hope to be 
used in their important work. 
- The Way of the Cross in the Streets of Ottawa: Communion and Liberation are organizing 
again this year the Way of the Cross in the streets of Ottawa on Good Friday, April 2, 2010. 
We start at 9:30 a.m. from St. Patrick’s Basilica on Kent St and we end around 12 Noon at 
Notre-Dame Cathedral. We are looking for volunteers willing to sing. Rehearsals are on 
Fridays from 7:30 to 8:30 p.m. in the Choir room (enter via Door 58 Guigues). Info: 
Emanuela Ferretti eferretti500@yahoo.ca and Office of the Cathedral. 
 
Communion and Liberation (CL) 
We meet every second Friday; from 8:30 p.m. to 10:00 p.m. in the conference room in the 
Cathedral office (door 56 Guigues).  Next meeting: on Friday March 26.  For more 
information, contact Kasia Dadej at kasiadadej@yahoo.ca . 
 
The Knights of Columbus of Notre Dame Cathedral, Council 13781  
- Raffle: The Knights of Columbus will sell raffle tickets after the morning Masses each 
Sunday for the Arthritis Society. Proceeds are for the replacement of the roof. Cost: $2 per 
ticket, $10 for 6. 
- General Meeting: The Knights of Columbus meet on the 3rd Wednesday of the month. The 
next general meeting will be held on March 17 at 7 pm in the Knights Room. 
- Famous Breakfast / Brunch: The Knights of Columbus are planning another of their 
famous Brunches after the morning Masses on Sunday April 18th (when the kitchen should 
be functional again) Costs: $6 / adult and $3 / child under 12. Proceeds are for the charitable 
works of the Knights of Columbus.  
 
9 and 10:30 A.M. Sunday Masses During Lent 
Please note that the 9 am bilingual Mass will start at 8:30 and the 10:30 am French Mass will 
start at 10 during Lent starting on Sunday February 21 and ending on Easter Sunday April 
4. The Masses will return at their usual times on Sunday April 11.  The English Mass at 12 
Noon is not affected.  This change of time is to enable the French CBC Television station to 
broadcast the French 10 am Mass live during a 7-week period. 
 
Tenebrae Service for Holy Week 
On Wednesday, March 31st at 7:30 p.m., the service of readings, song and prayer known 
as Tenebrae (Latin for “Darkness”) will be celebrated here at the Cathedral. A male voice 
chorus anchored by the men of the Cathedral choirs will sing Msgr. J.E. Ronan’s setting of 
the Tenebrae texts. Please join us in this powerful expression of the church at prayer during 
Holy Week. 
 
5th Anniversary Mass of the Late Pope John Paul II 
The Most Reverend Pedro Lopez Quintana, Apostolic Nuncio Designate, will be presiding at 
the Mass which is being held on Tuesday, April 6 at 6:30 pm here at the Cathedral. This 
event is sponsored by the Polish embassy, the Apostolic Nunciature and Notre Dame 
Cathedral Basilica. A concert of sacred music performed by the Ottawa Bach Choir will follow. 
 



4e Dimanche de Carême (14 mars 2010)  – Suite 
 

 Cathédrale Notre-Dame – Suite  
 

Enveloppes pour la quête : 
Les boîtes d’enveloppes pour 2010 sont maintenant disponibles au bureau durant les 
heures ouvrables. Si vous avez utilisé une boîte en 2009, vous n’avez pas à faire de 
demande pour 2010; cependant, les enveloppes inactives en 2009 ne seront pas renouvelées 
automatiquement pour 2010. Pour obtenir une boîte d’enveloppes pour 2010, veuillez remplir 
le formulaire disponible à l’arrière de l’église. Prière de nous aviser de tout changement 
d’adresse, de numéro de téléphone et d’adresse de courriel. Veuillez s=il vous plaît ne 
pas utiliser les enveloppes des années passées et d’autres paroisses. 
 

Montée jeunesse 2010 – du 21 au 24 mai 
Nous nous préparons à recevoir quelques 1 000 jeunes adultes participants à la conférence 
dont le thème est Vivre en missionnaire et l’Eucharistie. Les âges des participants varient 
entre diplômés de la 12e année et 35 ans. Les activités débutent par une session 
d’ouverture ici même à la Cathédrale le vendredi 21 mai en soirée and terminent par une 
session de fermeture avec Messe ici à la Cathédrale le lundi 24 mai en matinée. Afin de 
permettre que cette conférence soit un succès, nous avons de besoin de votre aide! L’équipe 
organisatrice de Montée jeunesse recherche un bénévole capable d’agir à titre de personne 
contact représentant notre paroisse. Nous cherchons aussi 5 familles d’accueil 
disponibles à recevoir 2 participants, soit deux jeunes hommes ou deux jeunes femmes. 
Veuillez s’il vous plaît communiquer avec le bureau de la paroisse afin de recevoir une copie 
du formulaire Personne ressource de la paroisse et du formulaire d’Inscription pour les 
familles d’accueil à la Montée Jeunesse 2010. Pour plus d’information : Manon Chevalier, 
613-738-5025, poste 219, Montée Jeunesse, 613-738-5025, poste 229, 
monteejeunesse@archottawa.ca ; mchevalier@archottawa.ca ; www.monteejeunesse.ca  
 

 L’Église diocésaine 
 

Chemin de Croix 
À l’église Saint-Gabriel, rue Appleford, Gloucester, tous les vendredi soirs du Carême de 
19h à 20h, sauf le 19 mars. Bienvenue à tous et toutes. 
 

Pèlerinage annuel à l’Oratoire St-Joseph 
Dans le cadre de la fête de saint Joseph, ce pèlerinage au lieu le vendredi 19 mars. Coüt : 
12$ autobus; dîner et souper à vos frais. Départ à 10h de l’église Saint-Dominique à 
Hawkesbury. Information et réservation : Pierre Beaulne 613-632-2456. 
 

40 jours pour la vie 
Journées de prières au 65 rue Bank les mercredis, jeudi et vendredi de 7h à 17h 
maintenant jusqu’au 26 mars. Renseignements sur les journées, les activités prévues pour 
le Carême et la campagne de l’automne 2010 : Paul Lauzon 613-729-0379; 
info@helpersottawa.org www.helpersottawa.org . 
 

Messe chrismale 
Mgr l’Archevêque présidera la messe chrismale qui aura lieu le mardi 30 mars à 19h30 ici à 
la Cathédrale Notre-Dame. La messe de 17h15 sera annulée. 
 

Cours de préparation au mariage 
Le Centre de services à la famille offre des rencontres de fin de semaine. Les rencontres 
auront lieu au printemps du 16 au 18 avril et du 28 ou 30 mai. Renseignements et 
inscription : 613-565-5166; censervfamille@yahoo.ca  
 

Anniversaires de mariages – le dimanche 25 avril à 14h30 
Pour les couples qui fêteront cette année, 10, 15, 25, 40, 50, 55, 60 ans et plus. Veuillez 
prendre un des feuillets d’inscription se trouvant au babillard à la porte centrale, et nous le 
faire parvenir au bureau avant le vendredi 16 avril afin que Père Paul puisse le signer et 
l’envoyer au Centre diocésain. 
 

Les pèlerins reprennent la route 
En cette 6e année, les pèlerins partiront de la Basilique-Cathédrale Notre-Dame, à pied, pour 
se rendre à l’Oratoire Saint Joseph, à Montréal. Un parcours de 12 jours avec arrêt au 
Sanctuaire de Rigaud.  6 marcheurs partiront d’Ottawa chaque jour du 25 mai au 18 juin Info: 
819-568-2997 www.chemindesoutaouais.ca  
 

Voyage culturel et pèlerinage en Allemagne, Autriche et Venise 
Inclus la pièce de théâtre « La Passion » à Oberammergau qui a lieu à tous les 10 ans. Durée 
du pèlerinage du 25 mai au 5 juin. Accompagnateurs : Manon Roussel et le père Albert 
Kaumba. Renseignement et inscription : Nadeau & Rouleau l’autre voyage Inc., Sainte-Adèle, 
QC, 1-800-463-6325 ou 1-450-229-6325 ; nadeau-rouleau@cgocable.ca  



Fourth Sunday in Lent (March 14, 2010) – Continued   

 

 Notre-Dame Cathedral – Continued  
 
Collection Envelopes 
Envelope boxes for 2010 are now available at the office during working hours. 
Envelope holders in 2009 who used their envelopes do not have to request for 2010; however, 
inactive envelopes in 2009 will not be renewed automatically for 2010. Forms to request 
envelopes for 2010 are available at the main entrance of the church.  Please advise us of 
any change of address, phone number and e-mail address. Please do not use 
envelopes from other parishes or dated from previous years. 
 
Youth Summit 2010 – May 21 to 24 
We are very excited as we prepare to welcome up to 1,000 young adult participants for this 
conference focused upon Living as a Missionary and on the Eucharist. The age rage for 
registrants is graduating from grade 12 up to 35. The schedule starts with an Opening 
Session at the Cathedral on Friday May 21 in the evening and ends with a Closing 
Session and Mass at the Cathedral on Monday May 24 in the morning. In order to make 
this event a success, we need your help! We need one person to step forward and assume the 
task of being our parish contact person with the Youth Summit Organizing Team at the 
Archdiocese.  We also need 5 host homes able to house 2 registrants of the same gender. 
Please contact the office for a copy of the Parish Contact Sheet and for copies of the Host 
Home Application Form. For more information: Ted Hurley 613-738 5025 ext 231; 
youthsummit@archottawa.ca ; thurley@archottawa.ca ; www.youthsummit.ca  
 

 The Diocesan Church 

 
Holy Cross Parish Lenten Retreat 
685 Walkley Rd. Theme: The priesthood of the baptised in the Church and in the World. 
March 15, 16 & 17, 7:00 – 9:00 p.m. Preacher: Fr. Maxime Allard, o.p. Mass, individual 
confession. Info 613-731-7834. Everyone is welcome. 
 
Special Saint Patrick’s Day Mass: St. Patrick’s Basilica 
When? On Wednesday March 17, 10:30 a.m. at the Basilica, located at the corner of Kent 
and Nepean streets. The Most Reverend Terrence Prendergast, Archbishop of Ottawa will be 
the main celebrant for this event. All are invited to attend. Info: (613-233-1125). 
 
Annual pilgrimage for the Feast of St. Joseph 
This pilgrimage to the Oratory in Montreal will be held on Friday, March 19, 2010. Buffet 
Lunch included in the price of $60.00. Call Tim Dooling at 613-722-9594 to book a seat. 
 
Pro-Life Prayer Vigil 
During Lent, 40 days for Life has joined with Helpers of God’s Precious Infants to hold a prayer 
vigil outside the Ottawa abortion clinic, Bank St. during their business hours. Let us pray and 
fast for an end to abortion. Now until Mar. 26 (Wed., Thurs., Fri., 7:00 a.m. – 5:00 p.m.). 
Info: 613-729-0379 www.helpersottawa.org.  
 
Chrism Mass 
Archbishop Prendergast will be presiding at the Chrism Mass which is being held on Tuesday 
March 30th at 7:30 p.m. here at Notre-Dame Cathedral. The 5:15 mass will be cancelled. 
 
Wedding Anniversary Eucharist – Sunday May 2 at 2:30 p.m. 
For couples celebrating 5, 10, 15, 20, 25, 40, 50, 60 or more years of marriage in 2010. 
Registration slips are available on the bulletin board at the central door. Please fill out a slip 
and send to the office before Friday April 23 so that Fr. Paul may sign and forward to the 
Diocesan Centre. 
 
The Pilgrims are Taking the Road Again 
For the 6th consecutive year, pilgrims will again be departing from Notre Dame Cathedral 
Basilica to walk to St. Joseph Oratory, Montreal – 12 days – with a stop at the Sanctuary in 
Rigaud. 6 walkers will be leaving Ottawa every day from May 25 to June 18. Info: 
819-568-2997 www.chemindesoutaouais.ca  
 
Grand Catholic Tour of Italy – May 3-13, 2010 
Join Fr. Paul Shepherd on a tour that will include visits to Rome, the Vatican, San Giovanni 
Rotondo, Lanciano, Loreto, Assisi, Siena, Florence/Tuscany and Venice. Contact Sandra at 
613-863-9939 or sandra@agapetravel.ca – TICO#01576226. 
 



Prière pour les vocations presbytérales 
 
 
Seigneur Dieu, à chaque époque, tu nous as donné des 

pasteurs selon ton cœur et des pères spirituels pour la famille de 
l’Église.  Entends aujourd’hui notre prière, alors que nous nous 
tournons vers toi.  « Ne nous laisse pas orphelins!  Envoie-nous 
ton Esprit saint! » 

 
Suscite dans le cœur de ceux que tu as choisis pour être 

prêtre l’ouverture à ton appel et le courage d’y répondre 
généreusement en disant : « Que tout se passe pour moi selon 
ta parole. » 

 
Par ton Esprit, modèle-les dans le Cœur de Marie afin qu’ils 

soient à l’image de ton Fils, fidèles porteurs de ta grâce.  
Transforme-les en apôtres dévoués pour qu’ils puissent 
annoncer ton Évangile avec audace, célébrer l’Eucharistie dans 
un profond respect pour devenir des signes vivants de ton 
Amour pour toute personne. 

 
Nous te le demandons par Ton Fils Jésus, notre Seigneur.  
 
Amen. 
 
 

Prayer for Vocations 
 
 

Lord God, in every generation you have provided 
shepherds after your own heart and spiritual fathers for the 
family of the Church.  Hear us in our day as we beg you:  “Do not 
leave us orphans!  Send us the Holy Spirit!” 

 
Stir up in the hearts of those whom you have chosen to be 

priests an awareness of your call and the courage to say, “Let it 
be done to me according to your word.” 

 
By your Spirit, mould them in the heart of Mary to be the 

image of your Son, faithful stewards of your grace.  Shape them 
into zealous apostles, who will preach the Gospel with boldness, 
celebrate the Eucharist with reverence and be living signs of 
your love for all people. 

 
We ask You this through Christ our Lord. 
 
Amen. 

 



Triduum Pascal 
 
 

 Jeudi Saint, 1 avril  
 

Messes aux heures habituelles annulées 
20h00 :  Célébration bilingue en mémoire de la  

Cène du Seigneur 
Adoration jusqu’à 23h 

 

 Vendredi Saint, 2 avril, Jour de jeûne et d’abstinence 
 

9h30 – 12h00: Chemin de la Croix (dans les rues d’Ottawa 
de la Basilique St. Patrick à la Basilique-Cathédrale 
Notre-Dame) 
15h00 : Célébration bilingue de la Passion du Seigneur 

 

 Samedi Saint, 3 avril 
 

15h00 – 16h30 : Confessions individuelles 
20h00 :  Veillée pascale bilingue 

 

 Dimanche de Pâques, 4 avril 
 

8h30 :  bilingue  10h00 : en français 
Midi : en anglais 17h15 : en français 
19h30 : en anglais 
 

 
Easter Triduum  

 
 

 Holy Thursday, April 1  
 

Regular Mass Schedule canceled 
8:00 p.m.: Bilingual Celebration in memory of the  

 Lord’s Supper 
Adoration until 11 p.m. 
 

 Good Friday, April 2, Day of Fast and Abstinence 
 

9:30 a.m. – 12:00 p.m.: Way of the Cross (in the streets of 
Ottawa from St. Patrick’s Basilica to Notre Dame Cathedral 
Basilica) 
3:00 p.m.: Bilingual Celebration of the Lord’s Passion 
 

 Holy Saturday, April 3 
 

3:00 – 4:30 p.m. : Individual Confessions 
8:00 p.m.: Bilingual Easter Vigil 
 

 Easter Sunday, April 4 
 

8:30 a.m.:  Bilingual  10:00 a.m.: in French 
12 Noon:  in English    5:15 p.m.: in French 
7:30 p.m.:  in English 



 

 
 

Chantons les louanges du Seigneur – 13 & 14 mars – Sam. 17h15, Dim. 10h00 & 17h15 
 Directeur musical: Michel Guimont 738-5025 x 245 (10h : Joan Fearnley) 

Organiste: Jennifer Loveless 
 

Prélude : Kyrie (Messe des couvents)            L. Couperin 
 

Chant d=entrée :  Seigneur, rassemble-nous (10h)    DMV 702 
   Christ, le Fils du Père     DMV 413 
 

Rite pénitentiel : Kyrie eleison, Christe eleison, Kyrie eleison  DMV 163 
Psaume responsorial :                M. Guimont 

Goûtez et voyez comme est bon le Seigneur ! 
 

Acclamation à l’Évangile :  Gloire et louange à toi Seigneur Jésus!          R. Daveluy 
 

Prière universelle : Kyrie eleison               M. Guimont 
 

Présentation des offrandes : Accedite (10h)         J.K. Aiblinger 
 

Sanctus :  Saint, Saint, Saint le Seigneur            M. Guimont 
Acclamation eucharistique :              M. Guimont 

Nous rappelons ta mort, Seigneur ressuscité, et nous attendons que tu viennes.  
Amen                  M. Guimont 
Agneau de Dieu Agnus Dei II       DMV 293 
 

Communion : Souviens-toi de Jésus Christ (10h)     DMV 588 
Souviens-toi de Jésus Christ, ressuscité d’entre les morts. Il est notre salut, notre gloire éternelle. 

Oui, je me lèverai. Et j’irai vers mon Père.    DMV 423 
 

Méditation :  Dulcis Christe (10h)             M. Grancini 
O doux Jésus, ma vie et mon salut; je veux te chercher, t’adorer, te glorifier. 

 

Chant d’envoi : Dieu mon allégresse (10h)     DMV 544 
   Quand je viens vers toi     DMV 427 
 

Postlude : Fugue en mi mineur, BWV 548     J.S. Bach 
 

 
 

Hymns of Praise – March 13-14, 2010 – Sat. 4:15 pm, Sun. at 12 Noon and 7:30 pm 
Musical Director: Michel Guimont 738-5025 x 245  
Organist: Jennifer Loveless 

 

Prelude : Kyrie (Messe des couvents)            L. Couperin 
 

Processional Hymn:  O God, beyond all Praising    CBW 561 
 

Penitential Rite:   Kyrie eleison, Christe eleison, Kyrie eleison DMV 163 

Responsorial Psalm:         CBW 55 
 

Gospel acclamation:  Glory and Praise to you, Lord Jesus Christ!        R. Daveluy 
 

Prayer of the Faithful: Kyrie eleison              M. Guimont 
 

Presentation of the Gifts: Prope est Dominus (12 Noon)   J. Regnart 
The Lord is near to all those who call on him truthfully. 
He will grant the wishes of those who fear him, hear their petitions and save them. 

 

Sanctus:    Holy, Holy, Holy CBW 281 A   D. Hurd 
Memorial Acclamation:     CBW 281 B   D. Hurd 
 Christ has died. Christ is risen. Christ will come again. 
Amen       CBW 281 C   D. Hurd 

Lamb of God:  Agnus Dei II       DMV 293 
 

Communion:  Communion Antiphons      J. Biery 
Rejoice! Rejoice! The one who was dead has come back to life, was lost, and now is found. 
 

Meditation: Ego Sum Panis Vivus (12 Noon)     W. Byrd 
I am the living bread, which ascended into heaven; 
Anyone who eats of this bread shall live forever. Amen. 

 

Recessional Hymn: Amazing Grace      CBW 480 
 

Postlude: Fugue in e minor, BWV 548      J.S. Bach 



 

 

Chantons les louanges du Seigneur –14 mars 2010 – 8h30 bilingue 
Hymns of Praise – March 14, 2010 – 8:30 a.m. bilingual 
 

Directeur musical / Musical Director: Michel Guimont 738-5025 x 245 
 Choeurs mixtes / Mixed choirs – Directeur / Director : Michel Guimont 

Organiste / Organist: Jennifer Loveless 
 

Prélude / Prelude : Kyrie (Messe des couvents)           L. Couperin 
 

Chant d=entrée / Processional Hymn : Christ, le Fils du Père   DMV 413 
Christ, le fils du Père qui viens pour sauver ce qui était perdu, 
Vois notre misère, daigne avoir pitié. 

 

Toi dont la tendresse ne repoussait pas le cri du malheureux, 
Vois notre misère, daigne avoir pitié. 

 

Toi, l’ami des humbles qui ne craignait pas de partager leur pain, 
Vois notre misère, daigne avoir pitié. 

 

Toi qui sais poursuivre la brebis perdue, errante dans la nuit, 
Vois notre misère, daigne avoir pitié. 

 

Rite pénitentiel / Penitential Rite:  
Kyrie eleison, Christe eleison, Kyrie eleison   DMV 163 

 

Psaume Responsorial Psalm:       CBW 55 

Taste and see that the Lord is good. 
 

Acclamation à l’Évangile / Gospel acclamation:   
Glory and Praise to you, Lord Jesus Christ!     R. Daveluy 

 

Prière universelle / Prayer of the Faithful: Kyrie eleison            M. Guimont 
 

Présentation des offrandes / Presentation of the Gifts:    
Prope est Dominus         J. Regnart 

Le Seigneur est près de tous ceux qui l’invoquent vraiment. 
Il fait la volonté de ceux qui le craignent, il écoute leurs cris et les sauve. 

 

Sanctus:  Saint, Saint, Saint le Seigneur            M. Guimont 
 

Acclamation eucharistique / Memorial Acclamation:          M. Guimont 
Nous rappelons ta mort, Seigneur ressuscité, et nous attendons que tu viennes.  

Amen  
 

Agneau de Dieu / Lamb of God :  Agnus Dei II     DMV 293 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi : miserere nobis (bis) 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi : dona nobis pacem. 

 

Communion:  Oui, je me lèverai. Et j’irai vers mon Père.   DMV 423 
 

Méditation / Meditation:  If You Love Me     T. Tallis 
 

Recessional Hymn / Chant d’envoi :  Amazing Grace   CBW 480 
 

Amazing grace! How sweet the sound, That saved and strengthened me! 
I once was lost, but now am found, Was blind, but now I see. 
 
‘Twas grace that taught my heart to fear, And grace my fears relieved; 
How precious did that grace appear The hour I first believed! 
 
The Lord has promised good to me, His word my hope secures; 
He will my shield and portion be As long as life endures. 

 

Postlude : Fugue en mi mineur, BWV 548     J.S. Bach 
Fugue in e minor 

                                                    


